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 WARNING! 
Timer is weather resistant, 
but not waterproof. 
Do not leave outdoors for 
extended periods of time.

BATTERY WARNING - 
IMPORTANT BATTERY INFORMATION
• Battery installation and removal should be performed by an

adult.
• Use only recommended batteries
• Be careful to install the batteries with the correct polarity as
 indicated.
• Do not mix old and new batteries.
• Remove all batteries when replacing.
• Do not mix alkaline, standard, rechargeable, or different

types of batteries.
• Different types of batteries or new and used batteries

should not be mixed.
• Rechargeable batteries are to be removed from the toy

before being charged.
• Rechargeable batteries are only to be charged under adult

supervision.
• Only use batteries of the same type as recommended by

the manufacturer.
• The supply terminals are not to be short-circuited
• Batteries are not included to this set.
• Batteries and rechargeable batteries may not be disposed

of with household waste, consumers are legally obliged to
return used batteries and rechargeable batteries.

EN

ITEMS REQUIRED
(NOT INCLUDED)
(1) Small Screw Driver
(3) AA batteries

CONTENTS:
(1) Timer
(1) Wood Screw

 WARNING! 
Not suitable for children 
under 3 years. 
The article contains small 
parts, choking hazard. 
Sharp edges.

THANK YOU FOR PURCHASING
SLACKERS NINJATIMER.

INTENDED USE: This product is exclusively for the purpose 
of time measurement and time stopping. Read and follow the 
instructions and all other information before using the 
product and installing the batteries.

DISPOSAL: Bring the packaging and the product to a return and 
collection system at the end of its lifetime. You obtain information 
on this from your local waste disposal company.

Products marked with this symbol must not be disposed of into
household waste.

Art.Nr. 
3131129



STEP 1. INSTALL BATTERIES
• Open the back compartment with a small screwdriver
• Insert batteries as shown at the right side.
• Exceptionally use batteries AA with 1.5 V. 

STEP 2: DETERMINE WHERE YOU WANT TO INSTALL THE TIMER

Option 1 - Installation on a flat surface: place the timer on a flat surface, such as a table. B. on a table,
a chair, etc. The smallest user must be able to operate the timer (height selection). Make sure to set up 
the timer and the stand at least 3m / 118 inch away from the play course.

Option 2 - Installation of a wooden substructure: buy a 10cm x 10cm / 4 inch x 4 inch squared timbers in 
a DIY market and build a stand for the timer (see two suggestions below):

Option 3 - Attach to the side of a tree: determine where you want the timer to hang. Height should be 
able to be reached by the shortest user. Use a drill to make a hole slightly larger than the diameter of the 
screw. Tools are not included. Place screw into the hole and leave about 12mm / 0,5 inch of the screw 
out so you can hang the timer. Hang the timer off the screw. Please never use options 2 and 3 in public 
areas unless you have express permission to do so. Assembly only on private property.

WARNING! NEVER PLACE THE TIMER ON THE FLOOR.
THERE IS A RISK OF INJURY FROM TRUMPING.

WARNING! THIS PRODUCT MUST BE UNPACKED AND INSTALLED BY AN ADULT.

If you have any questions about your product please contact us: info@mts-sport.de

MANUFACTURER: B4Adventure, Denver, CO 80216
IMPORTEUR: MTS Sportartikel  Vertriebs GmbH, Hans-Urmiller-Ring 11, D-82515 Wolfratshausen, Germany



DE

 ACHTUNG! 
Der Timer ist wetter-, 
jedoch nicht wasserfest. 
Lassen Sie ihn nicht über 
längere Zeit im Freien.
Vor Feuchtigkeit und Nässe
schützen.

WICHTIGE INFORMATIONEN ZU BATTERIEN:
• Batterien müssen von Erwachsenen eingesetzt bzw. 
 entfernt werden.
• Verwenden Sie ausschließlich empfohlene Batterien.
• Achten Sie darauf, die Batterien gemäß den 
 Polaritätsmarkierungen einzulegen.
• Niemals alte und neue Batterien gemeinsam verwenden. 
• Ersetzen Sie immer alle Batterien gleichzeitig. 
• Alkalibatterien, herkömmliche Batterien, wieder aufladbare 
 Batterien und unterschiedliche Batterietypen nicht 
 gemeinsam verwenden.
• Wieder aufladbare Batterien müssen vor dem Aufladen 
 entfernt werden und dürfen nur unter Aufsicht Erwachsener 
 aufgeladen werden.
• Es dürfen nur Batterien des gleichen Typs bzw. gemäß 
 Herstellerempfehlung verwendet werden. 
• Die Anschlussklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen 
 werden.
• Batterien sind nicht im Lieferumfang enthalten.
• Batterien und Akkus dürfen nicht im Hausmüll entsorgt 
 werden, sondern Verbraucher sind zur Rückgabe 
 gebrauchter Batterien und Akkus gesetzlich verpflichtet. 

ERFORDERLICHES
ZUBEHÖR
(NICHT ENTHALTEN)
(1) Kleiner Schraubenzieher 
(3) AA-Mignon-Batterien

LIEFERUMFANG:
(1) Timer
(1) Holzschraube

 ACHTUNG! 
Nicht für Kinder unter 
3 Jahren geeignet. 
Artikel enthält Kleinteile, 
Verschluckungs- und 
Erstickungsgefahr. 
Scharfe Kanten.

VIELEN DANK, DASS SIE SICH FÜR DEN KAUF DES
SLACKERS NINJATIMER ENTSCHIEDEN HABEN. 

BESTIMMUNGSGEMÄßER GEBRAUCH: Dieses Produkt 
ist ausschließlich zum Zwecke der Zeitmessung und dem
Zeitstoppen. Lesen und befolgen Sie die
Gebrauchsanleitung und alle weiteren Informationen,
bevor Sie das Produkt benutzen und die Batterien einsetzen. 

ENTSORGUNG: Führen Sie die Verpackung und das Produkt 
am Ende seiner Lebensdauer einem Rückgabe- und
Sammelsystem zu.
Informationen dazu erhalten Sie bei Ihrem örtlichen
Entsorgungsunternehmen. WEEE- Reg.-No. DE 91731120

Produkte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, dürfen 
nicht im Hausmüll entsorgt werden. 

ALTER 4+
SLA.819 – NINJA TIMER
MTS NO. 980029



SCHRITT 1. BATTERIEN INSTALLIEREN
• Öffnen Sie die rückseitige Abdeckung mit einem kleinen Schraubenzieher.
• Legen Sie die Batterien wie rechts dargestellt entsprechend den
 Polaritätszeichen ein.
• Bitte verwenden Sie ausschließlich Batterien AA mit 1,5 V. 

SCHRITT 2: STANDORTAUSWAHL

Option 1 - Platzierung auf einem flachen Untergrund: platzieren Sie den Timer auf einer flachen und 
ebenen Oberfläche/Untergrund, z. B. auf einem Tisch, einem Stuhl, etc. Der kleinste Nutzer muss
den Timer bedienen können (Höhenauswahl). Achten Sie darauf, den Timer und dessen Untersatz 
mindestens 3m vom Spielparcours entfernt aufzustellen.

Option 2 - Installation auf einem Holzunterbau: kaufen Sie in Ihrem Baumarkt Kanthölzer
(10cm x 10cm) und bauen Sie einen Stand für den Timer (siehe nachfolgende zwei Vorschläge):

Option 3 - Befestigung an einem Baum: befestigen Sie den Timer an der Seite eines Baumes. Suchen 
Sie sich eine Höhe aus, an der Sie den Timer platzieren möchten. Der kleinste Nutzer muss den Timer 
bedienen können. Bohren Sie ein Loch, das etwas größer ist als der Durchmesser der Metallschraube. 
Werkzeug ist nicht im Lieferumfang enthalten. Stecken Sie die Schraube in das Loch und lassen Sie 
diese ungefähr 12mm hervorstehen, um den Timer aufzuhängen. 
Bitte wenden Sie Option 2 und 3 niemals auf öffentlichem Gebiet an, außer Sie besitzen ausdrücklich 
eine Genehmigung dafür. Montage nur auf Privatgrund.

ACHTUNG! PLATZIEREN SIE DEN TIMER NIEMALS AUF DEM BODEN. 
ES BESTEHT DIE GEFAHR VON VERLETZUNGEN DURCH STOLPERN.

ACHTUNG! DIESES PRODUKT MUSS DURCH EINEN ERWACHSENEN AUSGEPACKT 
UND INSTALLIERT WERDEN.

Bei Fragen zum Produkt wenden Sie sich bitte an: info@mts-sport.de

MANUFACTURER: B4Adventure, Denver, CO 80216
IMPORTEUR: MTS Sportartikel  Vertriebs GmbH, Hans-Urmiller-Ring 11, D-82515 Wolfratshausen, Germany



 ATTENTION! 
Ne convient pas aux enfants 
de moins de 3 ans. 
L'article comprend des 
petites pièces, risque de 
suffocation en cas 
d'ingestion. Bouts pointus. 
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 ATTENTION! 
Le minuteur est résistant aux 
intempéries, mais n’est pas 
imperméable. 
Ne le laissez pas à 
l’extérieur trop longtemps.

INFORMATIONS IMPORTANTES SUR LES PILES
• L’installation et le retrait des piles doivent être effectués par 
 un adulte.
• Utilisez uniquement des piles recommandées.
• Veillez à installer les piles en respectant la polarité 
 indiquée.
• Ne mélangez pas des piles neuves et usagées.
 Les différents types de piles ou les piles neuves et 
 usagées.
• Ne mélangez pas des types de piles alcalines, standards,
 rechargeables ou différentes.
• Retirez toutes les piles lors du remplacement
 ne doivent pas être mélangés.
• Les piles rechargeables doivent être retirées du jouet avant
 d'être chargées.
• Les piles rechargeables ne doivent être chargées que sous 
• la surveillance d'un adulte.
• Seules des piles du même type que celui recommandé 
 doivent être utilisées.  
• Les bornes d’alimentation ne doivent pas être court-cir
 cuitées. 
• Retirez les piles épuisées.
• Les piles ne sont pas incluses.
• Les batteries et batteries rechargeables ne doivent pas 
 être jetées avec les ordures ménagères,
 les consommateurs sont légalement tenus de renvoyer les 
 batteries usagées et les batteries rechargeables.

ARTICLES REQUIS
(NON INCLUS) 
(1) Petit tournevis
(3) piles de type AA

CONTENU:
(1) minuteur
(1) vis à bois

MERCI D'AVOIR ACHETÉ DES SLACKERS NINJATIMER.

UTILISATION CONFORME: Ce produit est exclusivement 
destiné à la mesure du temps et à l'arrêt du temps. Lisez et 
suivez les instructions et toutes les autres informations avant 
d'utiliser le produit et d'installer les piles.

ÉLIMINATION: Apportez l'emballage et le produit à un système 
de retour et de collecte à la fin de sa durée de vie. Vous obtenez 
des informations à ce sujet auprès de votre entreprise locale 
d'élimination des déchets.

Les produits portant ce symbole ne doivent pas être jetés avec 
les ordures ménagères.

ÂGE 4+
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ÉTAPE 1 : INSTALLATION DES PILES
• Ouvrez le compartiment arrière avec un petit tournevis.
• Insérez les piles comme indiqué sur le côté droit.
• Veuillez n'utiliser que des piles AA de 1,5 V.

ÉTAPE 2 : DÉTERMINER OÙ VOUS SOUHAITEZ INSTALLER LE MINUTEUR

Option 1 - Installation sur une surface plane: posez-le sur une surface plane et le produit sera prêt à 
être utilisé.

Option 2 - Installation d'une sous-structure en bois: achetez un support de 10cm x 10cm standard 
auprès de votre quincaillerie locale et créez un support pour le minuteur (voir ci-dessous pour prendre
connaissance des idées sur comment construire le support)

Option 3 - Attachez-le sur le côté d'un arbre: Déterminez où vous voulez fixer le minuteur. La hauteur devrait 
être atteignable par le concurrent le plus petit.
Utilisez une perceuse pour percer un trou légèrement plus grand que le diamètre de la vis.
Placez la vis dans le trou et laissez sortir approximativement 12mm de vis apparent pour pouvoir accrocher le 
minuteur.
Suspendez le minuteur à la vis.
Veuillez ne jamais utiliser l'option 2 dans les espaces publics, sauf si vous en avez l'autorisation expresse.

ATTENTION! NE JAMAIS PLACER LA MINUTERIE AU SOL.
IL Y A UN RISQUE DE BLESSURE PAR TRUMPING.

ATTENTION! CE PRODUIT DOIT ÊTRE DÉBALLÉ ET INSTALLÉ PAR UN ADULTE

Si vous avez des questions sur le produit, veuillez contacter: info@mts-sport.de

MANUFACTURER: B4Adventure, Denver, CO 80216
IMPORTEUR: MTS Sportartikel  Vertriebs GmbH, Hans-Urmiller-Ring 11, D-82515 Wolfratshausen, Germany



 VARNING! 
Inte lämplig för barn
under 3 år. 
Produkten innehåller 
smådelar, sväljnings- och 
kvävningsrisk. Vassa kanter.

SV

 VARNING! 
Timern är väderbeständig, 
men inte vattentät. 
Lämna det inte utomhus 
under långa perioder.

VIKTIG INFORMATION OM BATTERIER:
• Batterier måste sättas in eller tas bort av vuxna.
• Använd endast rekommenderade batterier.
• Se till att sätta i batterierna enligt polaritetsmarkeringarna.
• Använd inte gamla och nya batterier tillsammans.
• Byt alltid ut alla batterier samtidigt.
• Använd inte alkaliska batterier, konventionella batterier, 
 uppladdningsbara batterier och olika typer av batterier 
 tillsammans.
• Uppladdningsbara batterier måste tas bort innan de laddas 
 och bör endast laddas under övervakning av vuxna.
• Endast batterier av samma typ eller som rekommenderas 
 av tillverkaren får användas.
• Anslutningsterminalerna får inte kortslutas.
• Batterier är inte tillgängliga inom leveransomfånget.
• Batterier och uppladdningsbara batterier får inte kasseras 
 med hushållsavfall, konsumenterna är enligt lag skyldiga 
 att returnera begagnade batterier och uppladdningsbara 
 batterier.

NÖDVÄNDIGA 
TILLBEHÖR 
(INGÅR INTE)
(1) Små skruvmejsel 
(3) AA-batterier

LEVERANSENS 
OMFATTNING:
(1) Timer
(1) Träskruv

TACK FÖR ATT DU KÖPTE SLACKERS NINJATIMER.

AVSEDD ANVÄNDNING: Denna produkt är endast avsedd 
för tidsmätning och tidsstopp. Läs och följ instruktionerna 
och all annan information innan du använder produkten och 
sätter i batterierna. 

AVFALLSHANTERING: Ta med förpackningen och 
produkten till ett retur- och uppsamlingssystem vid slutet av dess 
livstid. Du får information om detta från ditt lokala 
avfallshanteringsföretag.

Produkter som är märkta med denna symbol får inte kastas i 
hushållsavfall.

ÅLDER 4+
SLA.819 – NINJA TIMER
MTS NO. 980029



STEG 1. INSTALLERA BATTERIER
• Öppna bakstycket med en liten skruvmejsel.
• Sätt i batterierna enligt höger sida.
• Använd endast AA-batterier med 1,5 V.

STEG 2: HITTA EN PLATS ATT INSTALLERA TIMERN PÅ

Alternativ 1 - Installation på en plan yta: på en plan yta. Placera timern på en plan yta, till exempel ett 
bord. B. på ett bord, en stol, etc. Den minsta användaren måste kunna använda timern (höjdval). Se till 
att ställa in timern och stativet minst 3m från spelbanan.

Alternativ 2 - Installation av en träkonstruktion: köp 10cm x 10cm fyrkantiga timmer från din
hårdvaruaffär och bygg ett stativ för timern (se två förslag nedan):

Alternativ 3  - Fäst vid ett träd: Fäst timern på sidan av ett träd. Välj en höjd där du vill placera timern. 
Den minsta användaren måste kunna använda timern. Borra ett hål som är något större än metallskru-
vens diameter. Verktyg ingår inte i leveransen. Sätt i skruven i hålet och låt den skjuta ut cirka 12mm för 
att hänga timern.
Använd aldrig alternativ 2 i allmänna utrymmen såvida du inte har uttryckligt tillstånd att göra det. 
Montering endast på privat egendom.

VARNING! PLACERA ALDRIG TIMEREN PÅ GOLVET. 
DET FINNS EN RISK FÖR SKADA FRÅN TRUMFNING.

VARNING! DENNA PRODUKT MÅSTE UPPACKERAS OCH INSTALLERAS AV EN VUXEN.

Om du har några frågor om produkten, vänligen kontakta: info@mts-sport.de

MANUFACTURER: B4Adventure, Denver, CO 80216
IMPORTEUR: MTS Sportartikel  Vertriebs GmbH, Hans-Urmiller-Ring 11, D-82515 Wolfratshausen, Germany
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 VAROITUS! 
Ajastin on säänkestävä, 
mutta ei vedenpitävä. 
Älä jätä sitä ulkona pitkään.

TÄRKEÄÄ TIETOA PARISTOISTA:
• Aikuisten tulee asettaa paristot paikalleen tai poistaa ne.
• Käytä vain suositeltuja akkuja.
• Varmista, että asetat paristot napaisuusmerkintöjen 
 mukaan.
• Älä käytä vanhoja ja uusia paristoja yhdessä.
• Vaihda aina kaikki paristot kerralla.
• Älä käytä alkaliparistoja, tavanomaisia paristoja, ladattavia 
 akkuja ja erityyppisiä paristoja yhdessä.
• Ladattavat akut on poistettava ennen lataamista, ja ne tulisi 
 ladata vain aikuisten valvonnassa.
 Vain samantyyppisiä tai valmistajan suosittelemia paristoja 
 saa käyttää.
• Liitäntäliittimiä ei saa olla oikosulussa.
• Paristoja ei ole saatavana toimituksen sisällä.
• Paristoja ja ladattavia paristoja ei saa hävittää 
 talousjätteiden mukana. Lain mukaan kuluttajat ovat 
 velvollisia palauttamaan käytetyt paristot ja ladattavat 
 paristot.

TARVITTAVAT 
LISÄVARUSTEET 
(EIVÄT SISÄLLY HINTAAN)
(1) Pieni ruuvimeisseli
(3) AA-paristot

TOIMITUKSEN SISÄLTÖ:
(1) tuntia
(1) puuruuvi

 VAROITUS! 
Ei sovellu alle 36 
kolmivuotiaille. 
Artikkeli sisältää pieniä osia, 
nielemisvaaran ja 
tukehtumisen. Terävät reunat..

KIITOS, ETTÄ OSTIT SLACKERS NINJATIMER.

KÄYTTÖTARKOITUS: Tämä tuote on tarkoitettu 
yksinomaan ajan mittaamiseen ja pysäyttämiseen. 
Lue ja noudata ohjeita ja kaikkia muita tietoja ennen tuotteen 
käyttöä ja paristojen asentamista.

HÄVITTÄMINEN: Tuo pakkaus ja tuote palautus- ja 
keräysjärjestelmään sen käyttöiän lopussa. Saat tietoja 
paikalliselta jätehuoltoyritykseltä.

Tällä symbolilla merkittyjä tuotteita ei saa hävittää talousjätteiden 
mukana.

IKÄ 4+
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VAIHE 1. ASENNA PARISTOT
• Avaa takakansi pienellä ruuvimeisselillä.
• Aseta paristot oikealla puolella olevan kuvan mukaisesti.
• Käytä vain 1,5 V AA-paristoja

VAIHE 2: ETSI PAIKKA AJASTIMEN ASENTAMISEEN

Vaihtoehto 1 - Asennus tasaiselle alustalle: tasaiselle pinnalle. Aseta ajastin tasaiselle alustalle, kuten 
pöydälle. B. pöydällä, tuolilla jne. Pienimmän käyttäjän on voitava käyttää ajastinta (korkeuden valinta). 
Muista asettaa ajastin ja seistä vähintään 3m päässä pelikentästä.

Vaihtoehto 2 - Puurakenteen asennus: osta 10cm x 10cm neliöpuuta rautakaupastasi ja rakenna 
ajastimelle jalusta (katso kaksi ehdotusta alla):

Vaihtoehto 3 - kiinnitä puuhun: Kiinnitä ajastin puun reunaan. Valitse korkeus, johon haluat sijoittaa 
ajastimen. Pienimmän käyttäjän on voitava käyttää ajastinta. Poraa reikä, joka on hieman suurempi kuin 
metalliruuvin halkaisija. 
Työkalut eivät sisälly toimitukseen. Asenna ruuvi reikään ja anna sen ulkonea noin 12mm ajastimen 
ripustamiseksi.
Älä koskaan käytä vaihtoehtoa 2 julkisissa tiloissa, ellei sinulla ole siihen nimenomaista lupaa. Asennus 
vain yksityiseen omaisuuteen.

VAROITUS! ÄLÄ KOSKAAN ASETA AJASTINTA LATTIALLE.
LYÖTYMINEN VOI AIHEUTTAA VAMMOJA.

VAROITUS! TÄMÄN TUOTTEEN ON PAKATTAVA JA ASENNA AIKUISEN AIKUISEN.

Jos sinulla on kysyttävää tuotteesta, ota yhteyttä: info@mts-sport.de

MANUFACTURER: B4Adventure, Denver, CO 80216
IMPORTEUR: MTS Sportartikel  Vertriebs GmbH, Hans-Urmiller-Ring 11, D-82515 Wolfratshausen, Germany
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 WAARSCHUWINGEN! 
De timer is weerbestendig, 
maar niet waterdicht. 
Laat het niet langdurig 
buiten staan.

BELANGRIJKE INFORMATIE OVER BATTERIJEN:
• De batterijen moeten door volwassenen worden geplaatst 
 of verwijderd.
• Gebruik alleen aanbevolen batterijen.
• Zorg ervoor dat u de batterijen plaatst volgens de 
 polariteitsmarkeringen.
• Gebruik geen oude en nieuwe batterijen door elkaar.
• Vervang altijd alle batterijen tegelijkertijd.
• Gebruik geen alkalinebatterijen, conventionele batterijen, 
 oplaadbare batterijen en verschillende soorten batterijen 
 door elkaar.
• Oplaadbare batterijen moeten worden verwijderd voordat 
 ze worden opgeladen en mogen alleen worden opgeladen 
 onder toezicht van volwassenen.
 Alleen batterijen van hetzelfde type of aanbevolen door de 
 fabrikant mogen worden gebruikt.
• De aansluitklemmen mogen niet worden kortgesloten.
• Batterijen zijn niet bij de levering inbegrepen.
• Batterijen en accu's horen niet bij het huisvuil, 
 de consument is wettelijk verplicht om gebruikte batterijen 
 en accu's in te leveren.

BENODIGDE
ACCESSOIRES
(NIET INBEGREPEN):
(1) Kleine schroevendraaier
(3) AA-batterijen

LEVERING:
(1) uur
(1) houtschroef

 WAARSCHUWINGEN! 
Niet geschikt voor kinderen 
jonger dan 3 jaar. 
Product bevat kleine 
onderdelen, gevaar voor 
verstikking en verslikken. 
Scherpe randen.5

BEDANKT VOOR HET KOPEN VAN
SLACKERS NINJATIMER.

BEOOGD GEBRUIK: Dit product is uitsluitend bedoeld
voor tijdmeting en tijdstop. Lees en volg de instructies en alle 
andere informatie voordat u het product gebruikt en de 
batterijen plaatst.

AFVALVERWERKING: Breng de verpakking en het product aan 
het einde van hun levensduur naar een retour- en
verzamelsysteem. Informatie hierover krijgt u bij uw plaatselijke 
afvalverwerkingsbedrijf.

Producten die met dit symbool zijn gemarkeerd, mogen niet bij 
het huishoudelijk afval worden gegooid.

LEEFTIJD 4+
SLA.819 – NINJA TIMER
MTS NO. 980029



STAP 1. INSTALLEER DE BATTERIJEN
• Open de achterklep met een kleine schroevendraaier.
• Plaats de batterijen zoals aan de rechterkant wordt weergegeven.
• Gebruik alleen 1,5 V AA-batterijen

STAP 2: ZOEK EEN PLAATS OM DE TIMER TE INSTALLEREN

Optie 1 - Installatie op een vlakke ondergrond: op een vlakke ondergrond. Plaats de timer op een plat 
oppervlak, zoals een tafel. B. op een tafel, stoel, etc. De kleinste gebruiker moet de timer kunnen gebrui-
ken (hoogteselectie). Zorg ervoor dat je de timer instelt en minstens 3m van het speelveld blijft.

Optie 2 - Plaatsen van een houten onderconstructie: koop 10cm x 10cm vierkant hout bij uw ijzerhandel 
en bouw een timerstandaard (zie twee tips hieronder):

Optie 3 - bevestig het aan een boom: bevestig de timer aan de zijkant van een boom. Selecteer een 
hoogte waar u de timer wilt plaatsen. De kleinste gebruiker moet de timer kunnen gebruiken. Boor een 
gat dat iets groter is dan de diameter van de metalen schroef. Het gereedschap is niet bij de levering 
inbegrepen. Steek de schroef in het gat en laat deze ongeveer 12mm uitsteken om de timer op te 
hangen.
Gebruik optie 2 nooit in openbare ruimtes, tenzij u dit uitdrukkelijk heeft toegestaan. Montage alleen op 
privéterrein.

WAARSCHUWINGEN! NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN ONDER DE 3 JAAR. ARTIKEL BEVAT 
KLEINE STUKJES, GEVAAR VOOR INSLIKKEN EN VERSTIKKING. SCHERPE RANDEN.!

DIT PRODUCT MOET WORDEN UITGEPAKT EN GEÏNSTALLEERD DOOR EEN VOLWASSENE.

Voor vragen over het product kunt u contact opnemen met: info@mts-sport.de

MANUFACTURER: B4Adventure, Denver, CO 80216
IMPORTEUR: MTS Sportartikel  Vertriebs GmbH, Hans-Urmiller-Ring 11, D-82515 Wolfratshausen, Germany



IT

 AVVERTENZE! 
Il timer è resistente alle 
intemperie, ma non 
impermeabile. Non lasciarlo 
all'aperto per lunghi periodi.

INFORMAZIONI IMPORTANTI SULLE BATTERIE:
• Le batterie devono essere inserite o rimosse da adulti.
• Utilizzare solo le batterie consigliate.
• Assicurarsi di inserire le batterie rispettando le indicazioni 
 di polarità.
• Non utilizzare insieme batterie vecchie e nuove.
• Sostituire sempre tutte le batterie contemporaneamente.
• Non utilizzare batterie alcaline, batterie convenzionali, 
 batterie ricaricabili e diversi tipi di batterie insieme.
• Le batterie ricaricabili devono essere rimosse prima della 
 ricarica e devono essere caricate solo sotto la supervisione 
 di un adulto.
• Possono essere utilizzate solo batterie dello stesso tipo o 
 consigliate dal produttore.
• I terminali di collegamento non devono essere 
 cortocircuitati.
• Le batterie non sono disponibili nell'ambito della fornitura.
• Le batterie e le batterie ricaricabili non devono essere 
 smaltite con i rifiuti domestici, i consumatori sono tenuti per 
 legge a restituire le batterie usate e le batterie ricaricabili.

ACCESSORI NECESSARI 
(NON INCLUSI):
(1) piccolo cacciavite
(3) batterie AA

FORNITURA:
(1) ora
(1) vite per legno

 AVVERTENZE! 
Non adatto a bambini di età 
inferiore a 3 anni. 
Articolo comprende pezzi 
piccoli, pericolo di 
inghiottimento e soffocamento. 
Bordi taglienti.

GRAZIE PER AVER ACQUISTATO I
SLACKERS NINJATIMER.

USO PREVISTO: questo prodotto serve esclusivamente
per misurare il tempo e fermare il tempo. Leggere e seguire 
le istruzioni e tutte le altre informazioni prima di utilizzare il 
prodotto e installare le batterie.

SMALTIMENTO: portare l'imballaggio e il prodotto in un sistema 
di restituzione e raccolta al termine della loro vita utile.
Ottieni informazioni in merito dalla tua azienda locale di
smaltimento dei rifiuti.

I prodotti contrassegnati da questo simbolo non devono essere 
smaltiti con i rifiuti domestici.

ETÀ 4+
SLA.819 – NINJA TIMER
MTS NO. 980029



PASSAGGIO 1. INSTALLARE LE BATTERIE
• Aprire il coperchio posteriore con un piccolo cacciavite.
• Inserire le batterie come mostrato sul lato destro.
• Utilizzare solo batterie AA da 1,5 V

PASSAGGIO 2: TROVA UN POSTO DOVE INSTALLARE IL TIMER

Opzione 1 - Installazione su una superficie piana: su una superficie piana: posiziona il timer su una 
superficie piana, come un tavolo. B. su un tavolo, una sedia, ecc. L'utente più piccolo deve essere in 
grado di utilizzare il timer (selezione altezza). Assicurati di impostare il timer e di stare ad almeno 3m dal 
campo di gioco.

Opzione 2 - Installazione di una sottostruttura in legno: acquista legname quadrato 10cm x 10cm dal tuo 
negozio di ferramenta e costruisci un supporto per il timer (vedi due suggerimenti di seguito):

Opzione 3 - attaccalo a un albero: seleziona un'altezza in cui desideri posizionare il timer. L'utente più 
piccolo deve essere in grado di utilizzare il timer. Praticare un foro leggermente più grande del diametro 
della vite metallica. Gli strumenti non sono inclusi nella consegna. Inserire la vite nel foro e lasciarla 
sporgere di circa 12mm per appendere il timer.
Non utilizzare mai l'opzione 2 nelle aree pubbliche a meno che tu non abbia espressamente permesso 
di farlo. Montaggio solo su proprietà privata.

AVVERTENZE! NON ADATTO A BAMBINI DI ETÀ INFERIORE A 3 ANNI. ARTICOLO COMPRENDE 
PEZZI PICCOLI, PERICOLO DI INGHIOTTIMENTO E SOFFOCAMENTO. BORDI TAGLIENTI.! 

NON POSIZIONARE MAI IL TIMER SUL PAVIMENTO. C'È IL RISCHIO DI LESIONI DA TRUMPING.

Conserva queste istruzioni per riferimenti futuri.
Il proprietario è responsabile di rendere leggibili i segnali di avvertimento.

In caso di domande sul prodotto, contattare: info@mts-sport.de

MANUFACTURER: B4Adventure, Denver, CO 80216
IMPORTEUR: MTS Sportartikel  Vertriebs GmbH, Hans-Urmiller-Ring 11, D-82515 Wolfratshausen, Germany


